
Глава 162. Для утомленного тела.

- Рёма-сама! [Арон]

После того, как я каким-то образом подавил шум в гильдии авантюристов, я вернулся в
резиденцию семьи герцога. Ароне-сан окликнул меня со страшно серьезным лицом.

- … В чем дело? [Рёма]

- Я хотел бы поговорить с вами о свадьбе Рурунез ... Прошу прощения, вы только что вернулись,
но не могли бы вы уделить мне немного времени? [Арон]

- Если я могу помочь, то конечно. [Рёма]

Я не знаю, что случилось, но я решил пока последовать за Ароне-сан.

Вскоре я услышал, голоса женщины через залы.

- ...Ра! ...Десу! [???]

- Нет! Нез-! [???]

- ? -нез’хайр - [???]

... Такое ощущение, что они о чем-то спорят ...

- Я прошу прощения от имени молодых девиц. Это не совсем правильное поведение для
горничной. [Арон]

Как сказал Ароне-сан, он распахнул дверь, из которой исходили голоса.

- Вы, девочки! Что такое!? Мы можем слышать ваши голоса из зала! [Арон]

Внезапно голоса затихли.

Но в то же время выражение лица Ароне-сан также напряглось.

- Госпожа! Вы были здесь? [Арон]

Очевидно, без его ведома мадам присоединилась к горничным.

- Добрый день ~ Ох, Рёма-кун! Как я вижу, ты вернулся. [Элиза]

- Спасибо за ваш труд. Мне сообщили, что я должен был что-то сделать для свадебной
церемонии. Сейчас подходящее время? [Рёма]

- Конечно. Пожалуйста входите. [Элиза]

- Я подготовлю место для вас. [Горничная 1]

- Я налью вам чаю. [Горничная 2]

- И я принесу немного сладостей. [Горничная 3]



Горничные передвигались в спешке, и атмосфера стала неопределенно деликатной. Вскоре
встреча продолжилась.

- Ароне-сан, ты сказал, что хотел поговорить со мной . [Рёма]

- Речь идет о месте проведения свадебной церемонии. В частности, эти вещи... [Ароне]

Он показал мне пять знакомых листов бумаги.

Это были проекты, которые я нарисовал на собрании прошлой ночью.

Я сам никогда не был женат, но большинство моих коллег, которым было около 40, были.

Приглашения и фотографии церемоний часто рассылались.

Я думал, что они были относительно благодарны за проекты, но ...

- Многие люди были вдохновлены этими вашими рисунками и начали выдавать идеи. [Арон]

Затем мне вручили список, в котором было написано, какие изменения люди хотели
осуществить. Часть содержимого в списке гласит: «Я хочу, чтобы эта часть делалась так» , «Я
думаю, было бы лучше, если бы мы делали это больше так» ... и так далее, и тому подобное.

- В качестве последней проверки я хотел бы узнать ваше мнение, чтобы узнать, какие из них
возможны, а какие нет . [Арон]

- Понятно. [Рёма]

Используйте колокольню для свадебных колоколов ... Если есть место, то все должно быть в
порядке.

Уложить каменный тротуар для места ... Это тоже возможно.

Художественные оформления на стенах и столбах… Возможно, но в зависимости от того, какие
украшения и сколько, они могут затруднить просмотр церемонии.

...

- …Всё. Я закончил, Ароне-сан. [Рёма]

- Большое спасибо. Мы будем использовать это в качестве справочного материала для
завершения запросов о месте проведения . [Арон]

Было много вопросов, но суть была та же.

В этом случае мы можем начать строительство уже завтра.

- Спасибо за твои усилия, Рёма-кун. [Элиза]

- И вам спасибо...? [Рёма]

Проверка этого списка заняла намного больше времени, чем я ожидал.

Большинство слуг в комнате изменились с того времени, когда я впервые вошел.



Единственными, кто еще здесь был, были Ароне-сан и мадам.

- Сколько времени прошло? [Рёма]

- Около 2 часов, я думаю? Хочешь что-нибудь съесть? [Элиза]

- Большое спасибо. Но у меня уже было немного сладостей, пока я работал над списком. [Рёма]

На самом деле, почему мадам здесь?

Когда я спросил об этом, улыбка мадам померкла. Редко можно было увидеть, что она не
улыбается.

- Гость, с которым я не хочу встречаться, внезапно пришел, поэтому я сбежала. [Элиза]

- …Значит, есть и такие люди, ага. [Рёма]

- Это верно~…[Элиза]

Мне любопытно, что это за человек, но мадам кажется несчастной, поэтому я просто поменяю
тему.

- …Это звучит сложно. Вы устали иметь дело с таким количеством гостей каждый день? [Рёма]

- Да, но это часть моей работы. С этим ничего не поделаешь. Хотя, я хотела бы пойти на
горячий источник. [Элиза]

- Вы любите горячие источники? [Рёма]

- Знаешь ли ты, что тесть владеет территорией в горах Огненного Дракона? [Элиза]

- Ах, я слышал от начальника отделения Тейлора… Что после заключения контракта с
божественным зверем он получил различные награды и полномочия. [Рёма]

- Это правильно. Одной из наград, которые он получил, была территория в Горах Огненного
Дракона, где в настоящее время находится Город Горячих Источников. Мы часто посещали это
в прошлом. Горячий источник там может смыть усталость и улучшить здоровье. [Элиза]

- Ух ты ... я бы с удовольствием поехал однажды. Интересно, какое там качество воды? [Рёма]

Она немного возбудила мой интерес. Интересно, есть ли здесь какой-то элемент фэнтези?

- Я не знаю о качестве воды, но она пузырящаяся и горячая, и если ты окунешься, твое тело
нагреется, а кожа станет красной. [Элиза]

Пузырьки? Так это газированный источник? Не похоже, что есть какие-то магические или
специальные эффекты.

Это немного разочаровывает, но, возможно, я смогу помочь ослабить ее усталость, если сделаю
ей бомбочку для ванны.

... Давайте предложим это.

- Ты можешь сделать воду как у горячего источника? [Элиза]



Мадам была более заинтересована, чем я думал. Ее глаза сверкали.

- Я могу сделать средство для купания, которое делает обычную воду похожей на воду из
горячего источника, если у меня есть ингредиенты . [Рёма]

Необходимые ингредиенты для приготовления бомбочки для ванны - пищевая сода и лимонная
кислота. Добавим немного картофельного крахмала или кукурузного крахмала и смешаем,
слегка смочим его спреем, а затем высушите в форме и все готово. Можно добавить и
парфюмированное масло, но для образования углекислого газа достаточно только пищевой
соды и лимонной кислоты.

Для создания соды я мог бы сделать это, используя соль или

каустическую соду, который питаются некоторые кислотные слизи, ждущие эволюции.
Лимонная кислота также может быть извлечена из некоторых случайных фруктов с помощью
алхимии. (Для обеспечения безопасности я ограничу ингредиенты, используя только продукты
питания.)

- …Правильно. Я должен быть в состоянии сделать это, пока у меня есть ингредиенты. [Рёма]

- Является ли эта «бомба для ванны» тем секретным лекарством, которое обладает
благотворным действием, о котором вы упоминали вчера? [Элиза]

Секретное лекарство? Называть бомбу для ванны секретным лекарством звучит хорошо и все
такое, но я боюсь, что подумают другие, если я на самом деле назвал это так.

- Это не так удивительно… Хотя само по себе в ней много хорошего. [Рёма]

- Что тебе нужно? Если это то, что я могу подготовить, я подготовлю их. [Элиза]

- В таком случае, вы можете принести корзину, полную ламона (лимона, как фрукты), в
комнату? Так же, как и «мимитоу», которая используется для приготовления хлеба? Если вы
можете также предоставить растительное масло хорошего качества, которое не вызовет
раздражения кожи, тогда я могу сделать еще одну вещь, называемую «Сахарный скраб».
[Рёма]

- Отлично. Я подготовлю их немедленно. Арон . [Элиза]

- Понял. Корзина, полная ламона, мимитоу и растительного масла, да? Я наверное смогу
собрать все это, заглянув на кухню. Рёма-сама, пожалуйста, подожди в своей комнате. [Арон]

- Сколько времени потребуется, чтобы сделать их? [Элиза]

- Сахарные скрабы сделаны в соотношении 1: 1, поэтому я смогу сделать их немедленно. Но
что касается бомб для ванны, я должен сначала проверить их, чтобы убедиться, что они
безопасны, но даже тогда это должно занять максимум около 30 минут. [Рёма]

- Отлично. Я с нетерпением жду этого. [Элиза]

И вот так я закончил делать бомбы для ванны и сахарные скрабы исключительно по доброй
воле.

Но…



- … Эй, ты слышала? [Горничная 4]

- Ты слышала? Ты слышала? Видимо, он делает секретное лекарство, которое превратит тебя в
красавицу. [Горничная 5]

Как только я вышел из комнаты, горничные начали сплетничать.

Это действительно не так уж важно, чтобы его называли секретным лекарством ...

Думая об этом, я просто проигнорировал сплетницу. Однако, без моего ведома, в резиденции
семьи герцога начался скандал.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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